














dm DAR LLIBRE DE LA PATRIA 
que lluytant me l' he guanyada —— 
ab sarrahins mecreants, — SE 
pich ú pich per las montanyas, 
y pam é pam per lo pla.— / ds 
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Y ella deya:—Mon senyor, ea 
bé 'n fà de temps que jo us am —— i 
la corona quejo porto Ni Ç 
n'esla garlanda comtal. eina 
No hi hà corona de rey COL 
-— que valgalo que ella val. 
De tots los reys que conech, 
y si 'n conech Deu ho sab, A 
més de dos y més de quatre: —— vn 
me l' han volguda robar, NN 
y encara ploran que ploran, 
Tots dosets se passejavan y ploran que ploraràn.— 
per la voreta del mar, —Deu vos dó, senyora mia, 
llansantne amor de sos ulls, 4 molts segles per ben amant i 
de sos cors amor brollant. s —Y 4 vos també, monsenyor, — ji 
pera guardarme feeltat.— 
jCóm rumbeja lo ram ú la fullal 
cóm rumbeja ú la fulla lo raml 
















AMOR 


i LAS CINCH DIADAS DEL 






























EN 1137 (1). 










Ell deya:—Senyora mia, 
si ab mi se volgués casarl 
vo Só rey: ne tinch en ma cort 
comtes y bàrons capdals, 
cent castells en la montanya, 
enla plana cinch ciutats, 
y com nuyl que en lo món sía 
n'es mon reyalme payral. 
La corona que jo porto 
no me l' han donada pas, 


9 J 
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EN 1150 (1). 


Lo jorn de las esposallas 
ja prompten' es arribat. 


(1) 1137. Fou l'any en que se uníren lo reyalme d' Aragó y lo comtat 
de Catalunya, pactantse lo matrimoni ad futurum del comte de Barcee 


1150, : I tenir ja estat núvi agué na Petronilla 
lona D. Ramon Berenguer ab na Petronilla d' Aragó. iredòcdimt ima 7a Gea eonpeea i q 


son matrimoni ab lo comte de Barcelona. 3 





pr Que n' era (Ra P Ra que 
o Y ell... que n' era de galant 
— Sen'entràren temple adins, —— 
ell armat de punta en blanch, 
vestida ella de drap d' or 
ab rojas barras llistat. 
iSi 'n féren llavors de festas, 
si n' hi hagué llavors de balls, 
en las serras y en las planas, 
en las valls y en las ciutatsi 


Ab na Catalunya bella 

en Aragó s' ha casat, 

iy 'l moro de estemordirsel 
iy 'l francés de tremolarl 

y Castella que é la guayta 

bé se 'ls estava mirant: 
—Senttu comtesa y jo reyna, 
jab tu s'ha volgut casarl 
iMala fí fassas, comtesa, 

que tu me la pagaràsl— 


Y al sortir del temple ell deya, 
tot mirantse en lo mirall / 
— dels ulls de sa bella esposa: 
'—Amor com lo méu no hi hà. 
Los colors de ton vestit 
lo de mon blassó seràn, 
dels colors de ton vestit 
jo 'n faré un pendó reall—(1). 
iCóm rumbeja lo ram d la fullal 
cóm rumbeja ú la fulla lo raml 


LLIBRE DE LA PATRIA 


Mir 


EN 1400 (I). 


Y qué bé que se "ls mirava 
tota la gent ú son pési... 
Ella la dama més bella, 

ell lo més ardit galan, 

ella la noble comtesa, 

ell lo caballer més braul 
quan del cel de son amor 
sota 1 dosser estrellat, 

en la mar se bressolavan 
adormidets entre 'ls cants 

de las onas brumerosas 

que 'ls gronxavan tot passant, 
isi n' hi havia allí de barcos, 
que gens no 's veya la marl... 
jsi n' hi havía allí de barcos 
per" formar la escolta reall 
Y quan del sól de sa glória 
il-luminats per los raigs, 

ne partian 4 la lluyta 
caballers en llurs caballs, 

isi n' hi havía alors de reys 
y de pobles tremolantl... 

isi n' hi havía alors de reys 
per" formar sa escolta reall 


t 


(1) 1400. Regnava en Martí P humà, que fou V últim comte-rey de la. 
línea varonil de la casa de Barcelona. En esta época lo reyalme de Ja co- 
ona d' Aragó havia arribat al cim de sa glória, 


(1 he reyalme d' Aragó aceptú per sa bandera las quatre barras rojas 
sobre camp daurat, que eran lo blassó y colors de Catalunya. 
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LLIBRE DE LA PATRIA 


Yyen mitj de sa llatzeria 

aixís exhala sos plants: 
'—iPer qué una sobrevinguda 
en son cor ha de imperar 
més que la esposa ú qui en l'ara, 
devant Déu, ú dat sa mé2 

y per qué avuy una estranya, 
é mon marit enganyant, 

y en sos brassos adormintlo, 
ma casa ha de gobernar2 

iDe quan ensà concubinas 

en las llars de mos passats, 
herevas d'amors impúdicbs, 
han de venirse 4 fartar2 
iAixís quan caygué en sos brassos, 
viuda ja de castedat, 

en lloch ell de darli amor 

l hagués pogut ofegar, 

que l' amor que avuy li dóna 
es un furt que 4 mi me fí, 

y es la semensa de furts 
cullita de malvestatsl— 


 Y mentres així 's planyía 

la pobre còmtesa real, 
P altra, la sobrevinguda, 

la dels castells y dels drachs, 
deya al rey, entre sos brassos 
tot tenitlo empresonat: 
—Deixúula, senyor, que plore, 
que ella al fí se cansard, 

y de nó, jo tinch mordassas 
ab que la faré callar. 

Folla estich per vos d' amor, 


LLIBRE DE LA PATRIA 


(Si us am", mon senyor, Si us am'l 
Veniu, veníu en mos brassos 
vostre front ú reposarl— 


Y tantal Rey estrenyía 
entre sos brassos amants, : 
que, més que ab un llas, semblava 
estrenyirlo ab un dogal. 

i Cóm rumbeja lo ram d la fulla, 
Cóm rumbeja à la fulla lo ram. 





Li sempre ell deyai—Senyora, 
amor com lo méu no hi hé, 
— que jo 'us amaré, comtesa, 
— Per tota una eterpitatl— 
Cóm rumbeja lo ram à la fulla: 
cóm rumbeja à ar Julla loraml 


4. 


EN 1500 (1). 


—Massa m han dit, mon senyor, 
o que n' hi hà una RE real 
que ab sos ardits vos encisa 
y ab sos simbells vos atrau, 
— y que li feu la passada 
mólt sovint, y mólt galan 
0 Dues n' es guapa y hermosa 
Y en son escut té pintats 
dos torres ó dos castells, 
Yy dos lleons ó dos drachs. 
— eCal dirvos, donchs, mon senyor, 
o que noes bé que assó fassau, /— 
o fentne faula de las gents 
o A VOStra espossa legal2 
3Cal dirvos, donchs, mon senyor, 
put jo no us vinguí 4 buscar, 


v 


ds: hfba: Despres de haber ocupat lo trono de la corona d' Aragó Do 
Fernando de Antequera, ab quí comensa 4 dominar la influencia castella- 
na, los reys que ú sa mort succehíren se cuydavan casi més de las cosas 


y que vos me requeotreu 
per amarvos, de bon gras 
:Cal dirvos que sols per mi 
teniu tresors y. vassalls, i 

y realmes ultramarins, 

y lo ceptre de la mar, 

y vostre pendó y lo méu 

es do vulla respectat. 
com lo pendó de més glória 
per moros y PetIcristaneres 


Y ell responía, en sos brassos 
ú sa esposa amayagant: 


—No ho creyúu, senyora mia, l 


pus assó no es veritat, — 


que en tostemps m Ma volgut nóurer-— 


falsos amichs, per mon dany. 
Jo no l'amo é na Castella, ——— 


ni la puch ja may amar, 
perque sols al vostre amor 


hostatge mon pit ha dat.— 
i Cóm rumbeja lo ram ú la fullal 


— cóm rumbeja à la fulla lo raml 


(p.a 


DESPRES DEL I 714 1. 


A n' estú la comtesa, 
trista la comtesa real, 


a (U 1714. Fou lo dau de la CER de las llibertats catalanss RSeere 
— de Castella que de las de la corona d' Aragó. En 1500 regnaba en esta ters UA de haberse apo1 t i 
ra D. FEU lo Eatolteli,) que havia casat ab n' Isabel de Castella, ee j a stigialó al dc 





